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See the notice on TED website

327605-2026 - Kilpailu
Puola – Ortopediset implantit – Dostawy implantów ortopedycznych
OJ S 92/2026 13/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Regionalne Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.
Sähköposti: przetargi@szpitalbialogard.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawy implantów ortopedycznych
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa implantów ortopedycznych do siedziby 
Zamawiającego: Blok operacyjny znajdujący się w budynku głównym Regionalnego Centrum 
Medycznego w Białogardzie Sp. z o.o., ul. Chopina 29 w Białogardzie. Szczegółowy opis 
zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
dopuszcza składanie ofert częściowych, liczba części 10: Część 1 – Implanty do osteotomii 
Część 2 – Endoproteza kolana i biodra Część 3 – Implanty stosowane w chirurgii krętarza 
Część 4 – Bezcementowa endoproteza stawu biodrowego Część 5 – Endoproteza stawu 
kolanowego Część 6 – Kotwice, taśmy, zestaw do szycia łąkotki Część 7 – Protezoplastyka 
stawu kolanowego całkowita i połowiczna Część 8 – Endoproteza bezcementowa i 
cementowa stawu biodrowego Część 9 – Implanty do zaopatrywania złamań, implanty pod 
śruby, śruby samowiercące Część 10 – Cement kostny, mieszalnik próżniowy
Menettelyn tunniste: 5eccd09f-c1c4-4087-9430-2d91edcadd56
Sisäinen tunniste: P/N/06/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Chopina 29  
Postitoimipaikka: Białogard
Postinumero: 78-200
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola
Lisätiedot: 1. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
1) Dokumentów potwierdzających brak podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu: a) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 i 4 
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ustawy wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed dniem ich złożenia; b) Odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; c) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy PZP; art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt. 6 
ustawy PZP. - Wzór oświadczeni stanowi załącznik nr 4 do SWZ. d) oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1689 z późn. zm.) z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do 
SWZ,

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, zgodnie z art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.)

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 10

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Petos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
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2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. Zgodnie z treścią art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025r. poz. 644) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.), jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Liiketoiminta on keskeytetty: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Järjestelyt velkojien kanssa: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurssi: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Art. 109 
ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Część 1 – Implanty do osteotomii
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit
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5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Część 2 – Endoproteza kolana i biodra
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Sisäinen tunniste: Część 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
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Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Część 3 – Implanty stosowane w chirurgii krętarza
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 3

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
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Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: Część 4 – Bezcementowa endoproteza stawu biodrowego
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 4

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
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Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0005
Ilmoituksen nimi: Część 5 – Endoproteza stawu kolanowego
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 5

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
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W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0006
Ilmoituksen nimi: Część 6 – Kotwice, taśmy, zestaw do szycia łąkotki
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 6

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0007
Ilmoituksen nimi: Część 7 – Protezoplastyka stawu kolanowego całkowita i połowiczna
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 7

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
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5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0008
Ilmoituksen nimi: Część 8 – Endoproteza bezcementowa i cementowa stawu biodrowego
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 8

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet
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5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0009
Ilmoituksen nimi: Część 9 – Implanty do zaopatrywania złamań, implanty pod śruby, śruby 
samowiercące
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.
Sisäinen tunniste: Część 9

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
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Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0010
Ilmoituksen nimi: Część 10 – Cement kostny, mieszalnik próżniowy
Kuvaus: Szczegółowy opis zamówienia stanowi Formularz asortymentowo-cenowy Załącznik 
nr 2 do SWZ.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Sisäinen tunniste: Część 10

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33183100 Ortopediset implantit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Białogard
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Przy wyborze oferty Zamawiający będzie kierował się kryterium najniższej ceny. 2. 
Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty niepodlegające odrzuceniu. 3. Za najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną. Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności 
zaoferowanej ceny (brutto) od najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej. 4. W toku badania 
i oceny ofert Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
złożonych przez nich ofert lub innych składanych dokumentów lub oświadczeń. Wykonawcy 
są zobowiązani do przedstawienia wyjaśnień w terminie wskazanym przez Zamawiającego. 5. 
W przypadku, gdy Zamawiający skorzysta z możliwości negocjacji i Wykonawca na 
zaproszenie do złożenia oferty dodatkowej, złoży taką ofertę zawierającą nową, niższą cenę, 
ocenie podlegać będzie oferta Wykonawcy złożoną w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu 
z uwzględnieniem zmiany ceny wynikającej z oferty dodatkowej. 6. Zamawiający wybiera 
najkorzystniejsza ofertę w terminie związania z ofertą określonym w SWZ. 7. Jeżeli termin 
związania z ofertą upłynie przed wyborem najkorzystniejszej oferty, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą, do wyrażenia, w 
wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, pisemnej zgody na wybór jego oferty. w 
przypadku braku zgody, oferta podlega odrzuceniu, a Zamawiający zwraca się z prośbą o 
wyrażenie takiej zgody do kolejnego Wykonawcy, najwyżej ocenionego, chyba że zachodzą 
przesłanki do unieważnienia postępowania. 8. Jeżeli, nie będzie można dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty ze względu na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Wykonawcy, składający 
oferty dodatkowe, nie mogą zaoferować cen wyższych niż zaoferowane w złożonych ofertach.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
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Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 12/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt. 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców 2. Odwołanie 
przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający 
jest zobowiązany na podstawie ustawy zgodnie z art. 513 Ustawy. 3. Odwołanie powinno 
zawierać wszystkie elementy wskazane w art. 516 Ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli zostały one przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 
15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 6. W przypadku 
wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji 
Warunków Zamówienia Zamawiający może przedłużyć termin składania ofert. 7. W przypadku 
wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega 
zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez izbę orzeczenia.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Regionalne 
Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Regionalne Centrum Medyczne w Białogardzie Sp. z o.o.
Rekisterinumero: 3020002009
Postiosoite: Chopina 29
Postitoimipaikka: Białogard
Postinumero: 78-200
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Dział Zamówień Publicznych
Sähköposti: przetargi@szpitalbialogard.pl
Puhelin: 533177606
Internetosoite: www.szpitalbialogard.pl
Hankkijaprofiili: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-
498d-8143-9b5dbcc74ec0
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: (22) 458 78 01
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

mailto:przetargi@szpitalbialogard.pl
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https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-fa457a18-1977-498d-8143-9b5dbcc74ec0
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https://op.europa.eu
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Ilmoituksen tunniste/versio: ab210a7f-7dee-4e92-85a3-4dc7892e31cf  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 12/05/2026 10:20:27 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 327605-2026
EUVL S -lehden numero: 92/2026
Julkaisupäivä: 13/05/2026
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